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Elf Tage
I clearly remember as a little girl telling my friends in German that in 11 days 
I will leave back to Finland. The backyard of House Bethlehem kindergarten 
was full of different kinds of trees and nuts, where we ran and sang with our 
teacher, a Lutheran nun. I lived in the city of Karlsruhe a couple of times, first 
for 16 months until I was almost 2, and then 12 months from age 4 to 5. The 
first coming back I can‘t recall, but I had started to walk and draw cephalo-
pods.

I set a rule for at least 11 days to pick up 4-11 maple leaves from the ground 
while walking around the city and the cemetery next to the workspace. I mark 
the days with oak nuts. Every day I pick up the leaves, put them into my two 
pockets, and place them into a round shape on the floor.  The sewn round from 
the day before I sew together with the day before yesterday. I finish the day by 
sewing together the freshly picked leaves.

After the days have been completed I attach the work with yarn and leaf stalks 
from the hook next to a lamp. From most of the leaves I remove the leaf stalk 
to let the lamina become united with the growing units. In order to have the 
work swinging in the air I assemble a few pieces of a mattress marked with a 
number of footsteps under the vessel until it, after taking the mattress away, 
finds its weight holding the rest of the stalks. 

When I remove the mattress beneath  the work, it has the intention to de-
scend.  There are three attempts. First gravity draws the sewn units close to 
the wooden floor barely touching it. This is the first step. The second time I lift 
the work up, it falls fast. Thirdly, It comes slowly down leaving space for two 
separate units under the vase. The third and fourth piece I place between the 
yarns above. 
Letter walks (From toes to Top)

I walk along the Landwehrkanal and the river Spree with steps counted in my 
mind. While walking I carry letters received by my great grandfather during 
his stay in the city nearly ten decades ago. They are wrapped inside a folded 
fabric inside a bag. I count the steps of the water paths from their division to 
their unity. I also count the distance from one river to another from the city 
Mitte along Markgrafenstrasse, a street, where the letters were sent to. 

I prepare shoes for walking following the instructions of my great aunt›s 
drawing. Instead of using leather, I have cut pieces from a broken raincoat 
brought with me from the countryside. 

The shoes were meant to be used in the rain or indoors. For the opening I 
place the shoes on the wall, the smaller horizontally, the other vertically. I cut 
an extra pair of blue insoles for my routes outside to keep me walking close 
to the water. I do not use the shoes.  I do four walks beside the two waterways 
running through the city. On the day I leave I put the insoles into the slippers, 
which I place on top of the oven at the same level as the top of my head.

Markgrafenstraße
During a walk between two domes in Markgrafenstrasse I collect one Kastan-
ja leaf from each of 24 trees. Later I sew the leaves as one (dome) and hang it 
with a small piece of a silver willow from the journey.

Unter den Linden
I set a rule for picking the leaves of the Linden Tree. I collect the leaves lying 
upside down. I sew the leaves together one by one, enclosing oak leaves inside. 
I arrange the basket along with an uneven row of others across the room.  

First ash, Second ash 
Ash that was falling on the floor while emptying the old ash into another  
vessel.

Wood cut in accordance with the relations in the room was burned in the oven 
in the corner of the room alongside with spare material. The ash was poured 
into the basket sewn from silver aspen and pieces of cow leather. The basket is 
carried by the remaining and split measure of the one room wall. 

Both ways (small brainwork)
One chanterelle bought in Sweden together with an oak nut, supports a cup 
sewn from chanterelles found in Finland. The cup holds the rest of chanterelles 
bought in Sweden.

Laura Soisalon-Soininen, Dezember 2023
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“Bed of Roses“  
2025
Tusche auf Papier
100 x 69 cm

“Folge mir“  
2024
Tusche auf Papier
100 x 69 cm

„Verve“ 
2025
Tusche auf Papier
100 x 69 cm

„Death Valley“ 
2025
Tusche auf Papier
100 x 69 cm

“Schäferhund Hasso“
2014
Tusche auf Papier
21 x 29,7 cm

“o.T.“ 2016
Fineliner &  
Buntstifte auf 
Papier
34,2 x 28,5 cm

“o.T.“ 2019
Siebdruck auf Keramik
15 x 15 cm

o.T.“ 2025, Keramik
29,5 x 16 x 42 cm

„Bitch“ 2021
Aquarellstift auf 
Papier 59,5 x 84 cm

„A.L.B.E.R.T.“ 2026
Modularsynthese

KERSTIN PODBIEL
MATTHIAS HESSELBACHER | sound




